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DIS-MITT Nytt
Ansvarig utgivare: Rolf Lusth Nr1 2017

På insidorna

Nu har även början av
nya året snabbt
avancerat till vår.
För min egen del har det
dock betytt väldigt
mycket släktforskning,
eftersom jag bröt ena
foten i januari, och har
inte kunnat göra så
mycket annat än att sitta
i min fåtölj i åtta veckor
med datorn i knät - och
därmed fått tillfälle för
släktforskning :-)
Hoppas att ni finner
något läsvärt i detta
nummer - samt hoppas
att ni läsare kommer att
få en aktiv och trevligt
nytt släktforskarår !

KKoomm ggäärrnnaa mmeedd EErraassyynnppuunnkktteerr ppååttiiddnniinnggeenn!!
Sundsvall 2017-04-20
Jan Lilliesköld

Redaktörens ruta

Text: Patrik Åslund

Källa: Sveriges Släktforskarförbund

Rapport från årsmötet
På lördagen den 18 februari samlades DIS-
mittmedlemmar på fem orter till gemensamt årsmöte.
Med teknikens hjälp kunde föreningen knyta samman
Gävle, Ljusdal, Sollefteå, Östersund och Sundsvall och
således se till att resvägen för de flesta av dem som
önskade delta vid mötet blev betydligt kortare.
Efter visst teknikstrul som försvårade fastställande av
röstlängden kunde mötet inledas med att Magnus
Hellsten valdes till mötesordförande och Monica
Dahlin till sekreterare.
Bland de viktigare punkterna från mötet kan nämnas
att Rolf Lusth omvaldes till ordförande för föreningen
och att Maud Henriksson-Jonsson och Olle Olsson
valdes in i styrelsen, medan Lennart Burström
däremot lämnar densamma. Totalt uppgår styrelsens
ledamöter till elva stycken, ordförande inräknad.
I verksamhetsberättelsen fick vi veta att DIS-mitt
under 2016 hade 1032 medlemmar, vilket är exakt
lika många som föregående år. Medlemstillskottet blev
därmed något lägre än man hoppats.
Under året hade föreningen en monter på
släktforskardagarna i Umeå, samt medverkade man
vid en släktforskardag i Vemdalen.
Den största diskussionen föranleddes av
budgetfrågan. Under 2016 gjorde DIS-mitt en förlust
på 44583 kronor, vilket var enligt budget. Även
verksamhetsåret 2017 har man valt att budgetera
med underskott, då med 31000 kronor. Orsaken till
detta är bland annat föreningen förestående 25-
årsjubileum, samt kostnader för externa föreläsare
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Ny databas över avlidna i Sverige
Från Rötterbloggen, av Ted Rosvall, hittas följande, i visst utdrag:
Databasjätten Ancestry.com sjösatte i torsdags den 13 mars, en ny databas med 12
miljoner poster, som fått namnet:
Sweden, Indexed Death Records, 1840-1942
I den svenskspråkiga versionen, kallas den:
Sverige, urval av uppgifter om avlidna, 1840-1942.
Vad är då detta?
Jo, precis som det låter, ett register över svenska dödsfall under mer än 100 år, ett
komplement (konkurrent ?) till Sveriges dödbok. Som ivrig släktforskare ligger nog
fokus på tiden före 1901, då Sveriges dödbok tar vid, och i synnerhet före 1880, då
Sveriges befolkning 1880 brukar avgöra vilka det är lönt att söka efter.
Det kvarstår dock motsvarande problem som när Ancestry senast gjorde en
satsning på det svenska källmaterialet, det stora födelsregistret: All Sweden,
Indexed Birth Records, 1860-1941. Det är märkligt att Ancestry, när man
bestämmer sig för att genomföra dessa storslagna indexeringsprojekt, konstant

väljer fel källa. Hellre än att indexera de riktiga födelse- och dödböckerna "nöjer
man sig" med SCB:s avskrifter. Detta trots att man, via Genlines bilder, numera har
tillgång till alla originalböcker, åtminstone vad beträffar det äldre materialet. Detta
är ett dåligt val eftersom

Avskrifterna är just avskrifter, och därmed kanske felaktiga från början
Handstilen i avskrifterna ofta är forcerad och trött och därmed än mer svårläst
Avskrifterna ibland har förkortningar, exempelvis initialer,

i stället för fullständiga namn
Uppgifterna, särskilt kring födslar, saknar de kompletterande detaljer om

t.ex. faderskap, som kan ha tillkommit efter det att avskrifterna gjordes
Avskrifterna saknar de utmärkta sidhänvisningarna till husförhörslängden
SCB:s material är digitaliserat från mikrofilmer och/eller mikrokort

och är därmed av sämre kvalitet och än mer svårläst än material
som nydigitaliserats

En fördel med att använda SCB-materialet är att samtliga födelse- och dödböcker
finns med, även sådana som man kanske i hastigheten glömmer bort, nämligen de
från militära, icke-territoriella, sjukhus, barnbördshus, ålderdomshem,
arbetsinrättningar, fängelser och religiösa enheter. Men det är i så fall också den
enda fördelen.
För fantastiskt är faktiskt detta nya register, trots alla brister, för nästan alla
släktforskare.
­­­
Förutsatt att man har abonnemang hos Ancestry förståss !
Nya böcker i Släktforskarförbundets serie med handböcker
Vad står det ?
En fråga som ofta dyker upp för både nybörjare och mer erfarna släktforskare är
”Vad står det?”.
Hur gör man för att lära sig läsa den gamla handstilen? Svaret på detta och många
andra frågor hittar du i handboken om handskriftsläsning.
För kurs och cirkelledare finns också en studieplan i PDF-format för utskrift. Den
innehåller förslag på hur kursboken kan användas i undervisningen.
Författare: Ulf Berggren & Elisabeth Thorsell; Medlemspris: 230 KR, Pris:260 KR
Rättshistoria för släktforskare
I skriftseriens nummer 3 “Rättshistoria för släktforskare” görs en genomgång av
lagbestämmelserna genom tiderna, med fokus på det som är av intresse för en
släktforskare.

kring den allt mer populära DNA-släktforskningen.
Detta ifrågasattes ifrån vissa medlemmar, framför allt i Ljusdal, som ville se en
balanserad budget. Ordförande Lusth besvarade detta med att det medvetna
underskottet beror på att ideella föreningar inte får bygga upp ett eget kapital
under mer än fem år. Dessutom – menade Rolf Lusth – finns föreningen till för sina
medlemmar, och kapital bör därför användas för att främja medlemmarnas
intressen.
Efter en lång diskussion kring huruvida Lusths påstående kring uppbyggande av
kapital var korrekt eller ej beslutades, på förslag ifrån Gävle, att styrelsen får i
uppdrag att titta närmare på frågan och återkoppla till föreningen. Inför
verksamhetsåret 2017 var föreningens eget kapital 239000 kronor.
Till valberedare valdes, efter långa förhandlingar, till sist Marie-Louise Löfgren i
Sundsvall – som dock önskade få med sig kollegor ifrån grannlänen. Ulla Ejemark
ifrån Gävleborg nappade, medan den sista platsen i valberedningen lämnades
vakant, då det uppdrogs åt styrelsen att aktivt arbeta för att hitta en lämplig
kandidat.
Under kommande verksamhetsår ligger fokus på att ta fram en ny grafisk profil, att
få fram mer eget material till DIS-mittnytt samt att försöka närvara mer på sociala
medier, då framför allt Facebook. Andra, mer genealogiska fokus, ligger på att
främja användningen av kartor samt av DNA i släktforskningen.
Text: Mattias Denkert (redaktör MGF)
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Andra bra handböcker från Säktforskarförbundet
Er redaktör har iochmed sitt stillasittande med bruten fotled, även fått bra tillfällen
att läsa böcker.
Härvid vill jag förorda de två handböcker jag läst:
- Källkritik och källhänvisningar
- Mantalsforska
Den förstnämnda var väldigt nyttig att läsa, så man får klart för sig vikten av att
tänka källkritiskt, men inte minst hur man kan lägga upp sina källhänvisningar.
Den andra boken har gett mycket information, och inte minst tips hur man kan gå
till väga, och hitta, olika typer av mantals. och skattelängder.

Nytt sätt att hämta bouppteckningar !
Skatteverket har nu lanserat en tjänst där du beställer Bouppteckningar efter 2001.
Bouppteckningen kommer automatiskt att skickas till den e-postadress du skriver in
i beställningen.
Det är en helt automatiserad process, men du måste ha ett komplett
personnummer för den som bouppteckningen ska gälla för. Annars får man ringa
Skatteverket 010–577 96 00
Komplett personnummer för avlidna personer går i många fall att hitta på "Sveriges
dödbok".
Läs mer och beställ med
denna länk:
https://www.skatteverket.s
e/privat/folkbokforing/nare
nanhorigdor/boupptecknin
g/bestallkopiapaboupptec
kning.4.12815e4f14a62bc
048f10849.html#!/start

Länken som kortversion:
http://goo.gl/J18G54
Bouppteckning före år
2001
http://riksarkivet.se/boupp
teckning

Juridiken blir lätt försummad inom släktforskningen, för att i någon mån täcka
denna kunskapslucka har detta häfte sammanställts. Skriften innehåller bland annat
1734 års lag, kyrkorätt, familjerätt och handelsrätt.
Författare: Barbro Nordlöf; Medlemspris: 99 KR, Pris:109 KR
Släktforskarens lilla FAKTABOK 2
Vad kostade ett kilo vetemjöl 1910? Hur stor var dödligheten i tyfus på 1800-talet?
Vad kostade det att skicka ett brev 1855 och vilka städer var störst? Varifrån kom
invandrarna för hundra år sedan och vilka brott dömdes man för på 1800-talet.
Detta och mycket mer smått och gott hittar du i uppföljaren Släktforskaren lilla
faktabok 2.
En bok för både nytta och nöje!
Medlemspris: 59 KR; Pris:69 KR

Riksarkivets digitala arkiv kan bli avgiftsfritt framöver
Regeringen anser att det ligger en motsättning i Riksarkivets krav på abonnemang
för användning av myndighetens digitala handlingar och det uppdrag myndigheten
har att främja statliga myndigheters arbete med att tillgängliggöra data för
vidareutnyttjande. Därför vill regeringen ge Riksarkivet ett uppdrag att beskriva vad
som krävs för att tillgängliggöra myndighetens digitala arkivinformation avgiftsfritt
och som öppen data.
Sveriges Släktforskarförbund har varit drivande i frågan om att släppa materialet
fritt.

Liten översikt av Källhantering
Saxar lite generell information från Genneys hemsida, gällande just källhantering.
Att dokumentera sin forskning med hjälp av källor är en viktig del i all forskning och
naturligtvis även i släktforskning. Uppgifter kan behöva kontrolleras av dig själv
eller någon annan forskare. När man börjar släktforska är det lätt att man inte är så
noga med källorna. Det finns också en liten tröskel för att sätta sig in i hur
källhanteringen fungerar. Hur omfångsrik och detaljerad man är i sin källhantering
är naturligtvis personligt och beroende av hur mycket tid man är beredd att offra. I
Genney kan man lägga till obegränsat med källhänvisningar för en person, en familj
eller för faktauppgifter som t.ex. händelser.
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Slavkontrakt eller ej ?
I senaste numret av DIS SYD:s tidning DIS-kutabelt, så tar Christer Thörn upp frågan
om gratissajter för släktforskare till debatt.
Det han tar upp, är om det är alla som verkligen läser vilka avtal man godkänner
och vad som gäller, när man ansluter sig och börjar ladda upp sin
släktforskningsinformation till en sådan sajt ?
I utdrag från det finstilta från MyHeritage, så framkommer det - att när manladdar upp innehåll så ges företaget royaltyfri världsomspännande evig ochicke-exklusiv rätt att förvara, kopiera, ladda upp och distribuera dettainnehåll.
Motsvarande för Ancestry, ger detta företag ännu mer långtgåenderättigheter !Där avslutas det med följande passus - "Denna licens fortsätter även om duslutar att använda Webbplatserna eller Tjänsterna".
Det finns alltså all anledning att uppmana släktforskare att noga kontrollera vad
det är som gäller !

Källhanteringens begrepp och struktur, som är gedcom-standard, ser i ut så här:
- Förvaringsplats, den fysiska plats där källan förvaras, t.ex. arkiv.
- Källa, material från vilket uppgifterna hämtats, t.ex. en bok.
- Källhänvisning, uppgifter om ett specifikt område i källan,

och var de går att finna, t.ex. ett sidnummer eller citat.
Förvaringsplatsen är den fysiska plats där källan finns. För Förvaringsplats skriver
man in uppgifter och kontaktinformation t.ex. till ett arkiv. En förvaringsplats skrivs
in en gång och kan användas för flera källor.
Källan kan vara en bok, video eller annat material varifrån uppgifterna är hämtade.
Källan skrivs in en gång och kan användas för flera källhänvisningar.
I källhänvisningen skriver man in uppgifter om en specifik del eller avsnitt i en källa,
t.ex. ett sidnummer, id eller liknande. Källhänvisningen används normalt en gång
men går att koppla till flera.

Brasilienfararna

Under våren och sommaren 1891 lämnade hundratals medelpadingar
hemlandet med drömmar om ett bättre liv i Brasilien. De lockades dit
av propaganda om ett paradis där var och en kunde bli förmögen, men
verkligheten som mötte dem var en annan.
Söndagen den 22 mars hade flera arbetare samlats till möte i Östrands
godtemplarlokal för att bland annat diskutera frågorna ”Böra vi arbetare vara nöjda
med vad våra arbetsgivare finna för gott att giva i utbyte mot vårt arbete, eller bör
vi på något annat sätt pröva vår lycka?” samt ”Vad är egentligen orsaken som
driver de svenska arbetarna att utvandra?”
De flesta mötesdeltagarna tycks ha varit överens om att emigration var att föredra.
Brist på arbete och bröd anfördes som orsak och överhuvudtaget var missnöjet mot
politiker och arbetsgivare stort. En, för eftervärlden anonym, talare ställde sig dock
skeptisk – då han ifrågasatte hur man skulle kunna klara brödfödan i främmande
land om det inte gick hemma i
Sverige. Till svar fick han hånfulla skrattsalvor.
Mötet vid Östrand var bara ett av flera så kallade Brasiliemöten som anordnades i
och runt Sundsvall under våren 1891. Efterfrågan på trävaror var låg i början av
1890-talet, med sjunkande priser och ökade uppsägningar som följd. Emigrationen
till Nordamerika hade vid den är tiden tagit fart på allvar, men en biljett dit var
något som de flesta av de fattiga sågverksarbetarna bara kunde drömma om.
Det var här Brasilien kom in i bilden. Det sydamerikanska landet hade avskaffat
slaveriet år 1888 och var därmed i skriande behov av arbetskraft; inte minst
jordbrukare. Av den anledningen erbjöd den brasilianska staten fri resa från
Hamburg till Rio de Janeiro för europeiska bönder som kunde tänka sig en ny
hemvist på andra sidan jorden. För att rekrytera lämpligt folk använde man sig av
agenter, som skrivit kontrakt med den brasilianska staten om att leverera 1000
svenska lantbrukare. Därav är det lätt att räkna ut att agenterna själva inte var
särskilt kinkiga med kunskaper i jordbruk – i passagerarlistorna förvandlades
sågverksarbetare och hantverkare med några snabba penndrag enkelt till
jordbrukare.
Den agent som var mest aktiv i Sundsvallsdistriktet var Tufve Matthiasson, en
kritfabrikör från skånska Södra Sallerup, tillika en av initiativtagarna till det så
kallade Brasilianska kontoret i Malmö, som upprättades 1890 och snart fick filialer i
både Stockholm och Göteborg. Till sin hjälp för att sprida budskapet om det
förlovade landet i Sydamerika hade han broschyren Vägledning för utvandrare till
Brasiliens förenta stater – en propagandaskrift i ordets rätta bemärkelse.
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och vad som gäller, när man ansluter sig och börjar ladda upp sin
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Källan skrivs in en gång och kan användas för flera källhänvisningar.
I källhänvisningen skriver man in uppgifter om en specifik del eller avsnitt i en källa,
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Brasilienfararna
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och runt Sundsvall under våren 1891. Efterfrågan på trävaror var låg i början av
1890-talet, med sjunkande priser och ökade uppsägningar som följd. Emigrationen
till Nordamerika hade vid den är tiden tagit fart på allvar, men en biljett dit var
något som de flesta av de fattiga sågverksarbetarna bara kunde drömma om.
Det var här Brasilien kom in i bilden. Det sydamerikanska landet hade avskaffat
slaveriet år 1888 och var därmed i skriande behov av arbetskraft; inte minst
jordbrukare. Av den anledningen erbjöd den brasilianska staten fri resa från
Hamburg till Rio de Janeiro för europeiska bönder som kunde tänka sig en ny
hemvist på andra sidan jorden. För att rekrytera lämpligt folk använde man sig av
agenter, som skrivit kontrakt med den brasilianska staten om att leverera 1000
svenska lantbrukare. Därav är det lätt att räkna ut att agenterna själva inte var
särskilt kinkiga med kunskaper i jordbruk – i passagerarlistorna förvandlades
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Den agent som var mest aktiv i Sundsvallsdistriktet var Tufve Matthiasson, en
kritfabrikör från skånska Södra Sallerup, tillika en av initiativtagarna till det så
kallade Brasilianska kontoret i Malmö, som upprättades 1890 och snart fick filialer i
både Stockholm och Göteborg. Till sin hjälp för att sprida budskapet om det
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Brasiliens förenta stater – en propagandaskrift i ordets rätta bemärkelse.
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Uppskattad samrådskonferens i Uppsala
Närmare 80 representanter för släktforskarföreningar samlades under helgen den 3-
4 mars på Norrlands nation i Uppsala för att diskutera framtidsfrågor för Sveriges
Släktforskarförbund.
Till det som dryftades hörde frågan om hur utbildningen för kursledare i
släktforskning ska se ut framöver, liksom den viktiga frågan om hur förbundets
ekonomi ska tryggas i en tid där allt färre väljer att köpa släktforskningshjälpmedel i
traditionella format som CD-skivor och USB-minnen.
– Hela den biten kommer ju försvinna helt och hållet. Vad händer sedan? Jag anser
att Sveriges Släktforskarförbund måste gå i bräschen, sa Britt Jönsson som
representerade Eksjöbygdens Släktforskarförening.
Även om diskussionsvågorna gick höga var tongångarna positiva. Akustiken i
lokalen fick kritik, men samrådskonferensen i sin helhet tycks ha fått väl godkänt av
deltagarna.

DIS-MITT:s styrelsemedlem Curt Carlsson rapporterar följande:
DIS-MITT hade tre ombud, utav totalt 78 stycken. Samrådskonferensen hade
sammankallats för att diskutera 4 frågor ang. Släktforskningsförbundets
verksamheter.
1. Premiumprojektet 2. Kursledarutbildning 3. Förbundets ekonomi 4. Stadgefrågor
Diskussionsunderlag var utskickat iförväg.
Premiumprojektet gäller på vilket sätt vi breddar våra försäljningskanaler.
Den största och mest diskuterade frågan, som dessutom sammankopplades med
ekonomin. Efter långa diskussioner om behov, marknad och kostnader blev en
rekommendation att starta med Förbundets egna produkter, ge det en teknisk
plattform och detta gärna i samarbete med Arkiv Digital. Om sedan
medlemsföreningarna ville använda sig av ”Premiumprojektet” för att komma ut
med sina produkter så skulle då finnas en fungerande plattform och ”affärsmodell”.

Kursledarutbilningen gällde det förslag om ett trestegs metod för auktorisering som

En person som tog tydlig ställning för att försöka bota den så kallade Brasiliefebern
var Sundsvalls Tidnings chefredaktör Gottfrid Frösell. Hans tidning publicerade
under det första halvåret 1891 flera artiklar som rapporterade om missförhållanden
och besvikelser som drabbat tidigare Brasiliefarare. Ett exempel från den 20 april
1891 löd: ”Som av ovanstående synes hava således sågverksarbetare och med
dem likställda icke någon utsikt att komma i åtnjutande av de förmåner som en fri
överfart erbjuder. Då således en av de lysande förespeglingarna visat sig vara ett
irrbloss, kommer man lätt på den tanken, att alla de vackra och lockande skildringar
som dukats upp om förhållandena i Brasilien uteslutande äro tillkomna på
emigrantagenternas och deras vederlikars initiativ utan annat ändamål än att
tillfredsställa deras vinningslystnad. Ty det är ett faktum att arbetareförhållandena
ute i den nyskapade republiken äro långt ifrån lysande. Detta är det samstämmiga
vittnesbörd, som med landet förtrogna personer och hemvända Brasiliefarare
avgivit.”
Det är svårt att säga om dessa publiceringar hade någon effekt, men uppenbarligen
var det många, närmare bestämt ett 500-tal, medelpadingar som inte avskräcktes
från färden över Atlanten. Den 18 juni 1891 låg nämligen ångaren Östersjön förtöjd
i Sundsvalls hamn, redo för avfärd. Fartyget hade chartrats av Brasiliekommittén för
att föra cirka 300 utvandrare till Hamburg. Enligt samtida artiklar i lokalpressen
hade så många som upp till 10 000 personer samlats i hamnen för att beskåda
embarkeringen och ta farväl av nära och kära.
Klockan 22.00 lämnade Östersjön kajen. Dess passagerare räknade med en bättre
framtid, men utan förhoppning om att någonsin återse svensk jord.

Lösning i sikte för Svenska Migrationscentrets material
Saxat ifrån nättidnngen Rötter:
I början av mars gick Svenska Migrationscentret i Karlstad i konkurs med 12,5
miljoner kronor i skulder. Framtiden för föreningens material har sedan dess varit
oviss, men nu tycks en lösning vara nära.
– Det som händer i dagsläget är att vi för en dialog med två parter, säger David
Lindberg, konkursförvaltare vid Hamilton Advokatbyrå i Karlstad.
Svenska Migrationscentret, som tidigare hetat Emigrantregistret och Sverige
Amerika Centret, började redan 1960 dokumentera den stora utvandringen till
Nordamerika. Det insamlade materialet är med andra ord enormt.
Enligt David Lindberg är intentionen att kulturarvet ska bevaras och på något sätt
tillgängliggöras för allmänheten. Det är dock ännu oklart i vilken form det blir.
En sak som gjort att det hela dragit ut på tiden är det faktum att man, inför en
kommande försäljning, måste reda ut vilka rättigheter som är kopplade till
materialet.
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Estlandssvenskar och Gammalsvenskbybor
Estlandssvenskar är svenskar som bor i Estland. Under en stor del av historien har
Estland haft en stor svensk befolkning. Den utplånades nästan efter andra
världskriget.
Mina systersöners farfar var född i Estland, men kom till Sverige och Stockholm som
flykting under kriget.
Nu när det blivit så aktuellt med DNA-testning, så väcktes mitt intresse för
estlandssvenskar. Jag har en gammal släktforskarkontakt, som nu råkade tala om
att hennes morföräldrar också var estlandssvenskar. Hon hade dessutom varit med
och startat Rickul/Nuckö hembygdsförening. Denna förening har en hemsida, vari
bland annat finns släktuppgifter. Därifrån hämtade jag för några år sedan en del
anor till min systers svärfar. Numera finns det en ”Släktdatabas” att enklare söka i.
Föreningen har idag ca 900 medlemmar. Den startades i samband med att Estland
blev fritt och man kunde börja resa dit, samt att de behövde gå samman för att
reda ut alla regler om hur man skulle kunna söka tillbaka släktmark där.
Min släktforskarkontakt berättade vidare att det påbörjats projekt för att DNA-
undersöka estlandssvenkar, eller åtminstone deras ättlingar i Sverige.
Det kan nog föreligga en del anförluster om man kommer ner i århundradena bland
rickul/nucköborna. Efter pesten 1710-11 decimerades Rickuls befolkning rejält.
Spithamn hade 1688 haft cirka 100 personer i byn, efter pesten fanns 18 kvar. I
hela Rickul fanns 53 personer av manligt kön kvar efter pesten.

Ett nytt projekt har startats av Svenskbyborna. De planerar att klarlägga ursprunget
för estlandssvenskarna på Dagö. Befolkningsgruppen drabbades av ett hårt slag när
invånarna i den stora byn Röicks 1781 avhystes från sina gårdar och tvingades att
utvandra till Ukraina där de skapade byn Gammalsvenskby. De levde där isolerade,
men 1929 gavs de möjlighet att flytta till Sverige. Många av dem bosatte sig på
Gotland och man uppskattar att 10 procent av öns befolkning har anor från
Gammalsvenskby. Sofia Hoas är projektledare. Man ska välja ut 25 personer vilkas
båda föräldrar kommer från Gammalsvenskby och testa det autosomala DNA:t.
Proven sänds till Illumina för genotypning där data med upp till 2,5 miljoner
markörer ges (jämför med FamilyFinders 700 000). Uppsala SNP och SEQ plattform
generar sedan utifrån detta genetiska data på olika sätt. DNA-projektet görs
tillsammans med Mattias Jakobsson, professor i genetik vid Uppsala Universitet,
Göran Svedberg, författare och journalist, Jörgen Hedman, historiker och forskare
kring Estlandssvenskarnas historia, Birgitta Strandberg-Zerpe, Gotlands museum
och Birgitta Utas, släktforskare, Föreningen Svenskbyborna.
Målet är att ta reda på vart i Sverige svenskbyborna ursprungligen kom ifrån samt
att resultera i en artikel i en vetenskaplig skrift.

kursledare i släktforskning.
Denna punkt föranledde en ganska livlig debatt, dels om innehåll men även
formerna för hur detta skulle genomföras. Frågan skickades tillbaka till
förbundsstyrelsen för vidare bearbetning med hänsynstagande till de synpunkter
som kommit in under helgen. – t.ex. vad skall en kursledare kunna? Vad är en
kursledare? Det fanns många bud.
Förbundets ekonomi
Frågan blev i hög utsträckning manglad inom premiumprojektets ram. Då det gällde
den ansträngda ekonomin så var konferensdeltagarna överens om att Förbundet
skulle gå ut snarast med en mindre höjning och senare med ytterligare en måttlig
istället för en stor på en gång. Till förslaget om höjdmedlemsavgift för
medlemsföreningarna skulle presenteras en sammanställning av de fördelar och
”vinster” som låg i att tillhöra Släktforskningsförbundet för medlemmarna. Siffra
för höjning av ”taket” låg på ca 20 kr, men förslag om en första höjning med t.ex. 3
kronor.
Stadgefrågor.
Det gällde i första hand Rolf Lusths förslag till kompletteringar i föreningsstadgan.
De flesta tyckte att det var för detaljerat men biföll vissa rader om t.ex, jävighet och
antal ledamöter.

Erland Ringborg, ordf. i
Släktforskningsförbundet
talar vid konferensmiddagen

En viktig del av en en träff av detta slag är ju också den
informella möjligheten att både knyta kontakter och
”gräva ner sig” i något släktnördigt med bordsgrannen
utan att man behöver vara rädd att denne blir alltför
less. Middag och samling till gemensamma diskussioner
skedde i vad som kallas ”gamla salen”, som är en
imponerande festsal med högt i tak. Även
diskussionerna gavs fritt utrymme och vid 13-tiden på
söndagen skiljdes vi åt efter ett dygn av både Rötter och
Framtid.

I faderskapsrättegångar vägde kvinnans ord oväntat tungt
Historien visar på variation för ogifta mödrars utsatthet
Under 1800-talet och början av 1900-talet födde hundratusentals kvinnor barn utan
att vara gifta. Hur de bemöttes i lokalsamhället som en konsekvens av den
utomäktenskapliga födelsen kunde variera ganska mycket mellan olika platser. Det
visar en ny avhandling av Robert Eckeryd, Umeå universitet.
Undersökningsområdena utgörs av de tre ångermanländska tingslagen Sollefteå,
Nordingrå och Nordmaling.
Fredag 21 april försvarade Robert Eckeryd i ämnet historia, Umeå universitet, sin
avhandling Acceptans eller utstötning? Ogifta mödrar i Ångermanland 1860-1940
<a href="http://www.humfak.umu.se/om/aktuellt/nyhetsvisning//historien-visar-pa-
variation-for-ogifta-modrars-utsatthet-.cid281868"> Läs mer </a>
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för estlandssvenskarna på Dagö. Befolkningsgruppen drabbades av ett hårt slag när
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Målet är att ta reda på vart i Sverige svenskbyborna ursprungligen kom ifrån samt
att resultera i en artikel i en vetenskaplig skrift.

kursledare i släktforskning.
Denna punkt föranledde en ganska livlig debatt, dels om innehåll men även
formerna för hur detta skulle genomföras. Frågan skickades tillbaka till
förbundsstyrelsen för vidare bearbetning med hänsynstagande till de synpunkter
som kommit in under helgen. – t.ex. vad skall en kursledare kunna? Vad är en
kursledare? Det fanns många bud.
Förbundets ekonomi
Frågan blev i hög utsträckning manglad inom premiumprojektets ram. Då det gällde
den ansträngda ekonomin så var konferensdeltagarna överens om att Förbundet
skulle gå ut snarast med en mindre höjning och senare med ytterligare en måttlig
istället för en stor på en gång. Till förslaget om höjdmedlemsavgift för
medlemsföreningarna skulle presenteras en sammanställning av de fördelar och
”vinster” som låg i att tillhöra Släktforskningsförbundet för medlemmarna. Siffra
för höjning av ”taket” låg på ca 20 kr, men förslag om en första höjning med t.ex. 3
kronor.
Stadgefrågor.
Det gällde i första hand Rolf Lusths förslag till kompletteringar i föreningsstadgan.
De flesta tyckte att det var för detaljerat men biföll vissa rader om t.ex, jävighet och
antal ledamöter.

En viktig del av en en träff av detta slag är ju också den
informella möjligheten att både knyta kontakter och
”gräva ner sig” i något släktnördigt med bordsgrannen
utan att man behöver vara rädd att denne blir alltför
less. Middag och samling till gemensamma diskussioner
skedde i vad som kallas ”gamla salen”, som är en
imponerande festsal med högt i tak. Även
diskussionerna gavs fritt utrymme och vid 13-tiden på
söndagen skiljdes vi åt efter ett dygn av både Rötter och
Framtid.

I faderskapsrättegångar vägde kvinnans ord oväntat tungt
Historien visar på variation för ogifta mödrars utsatthet
Under 1800-talet och början av 1900-talet födde hundratusentals kvinnor barn utan
att vara gifta. Hur de bemöttes i lokalsamhället som en konsekvens av den
utomäktenskapliga födelsen kunde variera ganska mycket mellan olika platser. Det
visar en ny avhandling av Robert Eckeryd, Umeå universitet.
Undersökningsområdena utgörs av de tre ångermanländska tingslagen Sollefteå,
Nordingrå och Nordmaling.
Fredag 21 april försvarade Robert Eckeryd i ämnet historia, Umeå universitet, sin
avhandling Acceptans eller utstötning? Ogifta mödrar i Ångermanland 1860-1940
<a href="http://www.humfak.umu.se/om/aktuellt/nyhetsvisning//historien-visar-pa-
variation-for-ogifta-modrars-utsatthet-.cid281868"> Läs mer </a>
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I en artikel i föreningens medlemstidning, skriver han som också är ansvarig för
släktdatabasen på hemsidan:
Kan data från FF ändå vara tillräckligt detaljerat för att kunna användas i ett
”bredare” projekt som skulle omfatta alla svenskbygder? Då skulle indatat redan
finnas hos dem som har testat sig med FF och inga nya topsningar behöver göras.
Vad som får mig att tro att FF-datat skulle kunna innehålla tillräcklig information är
mitt eget testresultat. Hela min släkt har, så långt det går att följa i kyrkböckerna,
bott i Rickul och jag hade därför väntat mig en kort matchningslista, med på sin
höjd några andra estlandssvenskar. Jag fick 770 matchningar! Bland dem finns ett
stort inslag av personer med finska namn, uppskattningsvis en tredjedel av
samtliga. Jag har kunnat studera matchningarna för två andra estlandssvenskar och
kan konstatera att proportionen är ungefär densamma för dem.
Var finns förklaringen till detta? Det finns säkert många hypoteser, men jag tror att
vi måste få fram ett säkrare underlag innan vi börjar spekulera. Om det är ett
verkligt släktskap har det sitt ursprung många hundra år tillbaka i tiden.
Av listorna ser man också att det verkar finnas ett genetiskt släktskap mellan
Ormsö- och fastlandsbor, som i så fall även det har skapats för länge sedan.
Vad gäller Y-DNA, så ser vi att det genetiska ursprunget för två urgamla
estlandssvenska släkter skiljer sig helt. Det kan tyda på att det kan bli svårt att
använda Y-DNA-analys för att klarlägga estlandssvenska ursprunget som grupp.
Vad jag kan se har nästan samtliga som testat sig med FF, anknytning till Nuckö och
Ormsö. Det vore därför intressant att få personer från andra estlandssvenska
områden, i första hand Vippal/Korkis/Rågöarna och Runö att testa sig. Då skulle
man dels se vilka genetiska samband som finns mellan de olika bygderna. Det
skulle också kunna klarlägga om det skett några förflyttningar mellan områdena.
Föreningen har gett ut en bok som heter ”Estlandssvenskarnas flykt över
Östersjön”.
”Kommittén för Rågösvenskarna meddelar följande: Under senaste tiden har
underhandlingar pågått mellan svenska och tyska myndigheter angående
överförande till Sverige av sjuka och gamla estlandssvenskar, vilka har barn eller
andra nära anförvanter i Sverige.”
Här är de olika kriterierna:
• Personer som är sjuka.
• Gifta personer över 50 år med vuxna barn i Sverige.
• Ogifta personer över 60 år med släktingar som kan ta hand om

dem i Sverige.
• Personer som tidigare vistats i Sverige och där äger egendom.
• Ungdomar som vill studera eller utbilda sig i ett visst yrke.

Enligt min släktforskarkontakt, så kom otroligt nog hennes morföräldrar med
samma resa som mina systersöners farfar och hans föräldrar!
Båten hette Odin och det var den andra resan som Odin gjorde i detta syfte. Den
första resan som Odin gjorde ankom Stockholm 27/11 1943 och hade 300
passagerare. Andra resan med Odin lämnade Baltischport i Estland 5/12 1943, åkte

över Finska viken, la till för natten utanför Barösund och ankom till Värtahamnen i
Stockholm den 7/12.
Historia
De tidigaste säkra källorna på att de bodde svenskar i Estland är daterade till 1200-
talet. Många forskare tror dock att det har funnits svenskar i Estland mycket längre
än så till och med innan vikingatiden. De tidiga estlandssvenskarna grundade
mindre byar längs med kusterna och på öar utanför Estland och Lettland. Under
medeltiden flyttade många svenskar till Estland från Sverige och Finland. Man tror
att Estland koloniserades av svenskar på liknande sätt som Norrland.
Mellan 1558 och 1721 tillhörde Estland Sverige. Detta innebar ett uppsving för den
svenska befolkningen som fortfarande var lojala till Sverige. En stor del av handeln
och politiken togs över av Svenskar under denna tid. Det gynnade den svenska
befolkningen.
Sovjetunionens ockupation av Estland
Fram till andra världskriget fanns det ett tiotusental estlandssvenskar. 1940 anföll
Sovjet Estland. Flera tusen ester blev avrättade eller deporterade till Sibirien. Den
estlandssvenska tidskriften kustbon förbjöds. Alla tillgångar nationaliserades. En
stor mängd estlandssvenskar blev deporterade till Sibirien. Främst intellektuella och
personer med höga positioner inom det svenska samhället i Estland deporterades.
Inga personer överlevde deportationen. Sovjetunionens första ockupation av
Estland slutade 1941 när Tyskland anföll Sovjetunionen. Tusentals ester och många
estlandssvenskar anmälde sig frivilligt till SS och till Finska armén. Många ansåg att
Tyskland var en befriare.
1944 ockuperades Estland åter igen av Sovjetunionen. Denna ockupation var
mycket brutal både för ester och svenskar. Många estlandssvenskar hade förutspått
att Estland skulle ockuperas innan 1944. Därför bad de tyskarna att få tillstånd att
flytta till Sverige. Till skillnad från Sovjetunionen gav tyskarna estlandssvenskarna
rätten att flytta till Sverige. Mellan 1943 och 1944 flydde cirka 7000 svenskar
tillbaka till Sverige. De som var kvar i Estland hade det mycket svårt. De områden
som svenskarna bodde i förvandlades till militärområden. Många blev deporterade
till Sibirien där nästan alla dog. De få kvarvarande fick arbeta på kolchoser under
slavliknande förhållanden. De var för få för att upprätthålla sin kultur. Efter
Sovjetunionens ockupation var den svenska kulturen i Estland nästan utdöd.
Efter Sovjetunionens fall
Efter att Estland åter igen blev fritt från Sovjetunionen 1991, återupplivades
estlandssvenskarna. Många estlandssvenskar reste tillbaka till sin hembygd. Stora
markområden gavs tillbaka till sina svenska ägare. Många byggde semesterstugor i
Estland andra flyttade dit permanent. Många hembygdsföreningar startades för att
förvalta svenskars egendom i Estland. Många av dessa organisationer hade också
verksamhet som rörde sin kultur och historia. Bland annat startade Aibolands
Museum i Hapsal. Aibolands Museum är ett museum för svenskar som bott i
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Estland.
Aiboland
De estlandssvenska områdena kallas Aiboland eller svenskestland
.Estlandssvenskarna bor främst nära Östersjön. Många estlandssvenskar bor på
öarna Runö, Ormsö, stora och lilla Rågö och Nargö. Fram till andra världskriget var
svenskar majoritetsbefolkning på många orter. Närheten till vatten var viktigt på
grund av fisket samt kontakten till Sverige. Hapsal var den viktigaste staden för
estlandssvenskar. I Hapsal fanns även ett svenskspråkigt gymnasium.
Naturen i Aiboland är väldigt lik naturen på Öland. Aiboland är platt med många
långa sandstränder.
Boende
Estlandssvenskarnas typiska boningar avvek från esternas motsvarande.
Estlandssvenskarna hade ofta en bostadsbyggnad som bestod av tre avskilda rum
och rian [torkhuset] i en skild byggnad, då esterna ofta hade allting i samma
byggnad. Den estniska typen användes endast av estlandssvenskarna på Runö. Den
estlandssvenska bostaden bestod i allmänhet av en farstu med öppen eldstad, en
storstuga och kammare. Husens inredning och möblering var ofta mera dekorativ
än esternas. Den estlandssvenska byn bestod oftast av en grupp på 30–50 gårdar
med gator som förgrenade sig. Skillnaden mellan estlandssvenska och estniska hus
kunde också skönjas på områden med blandad befolkning.
Dialekter
Det fanns ingen enhetlig estlandssvensk dialekt utan flera. De estlandssvenska
dialekterna är undervarianter av östsvenska mål och har tagit intryck av det
estniska uttalet och grammatiken. Samtidigt inverkade svenskan på det estniska
språket. Dialekterna innehåller också gamla skandinaviska ord. De gamla dragen
bestod eftersom befolkningen var isolerad från övriga svensktalande områden och
därför kan rikssvenskar inte helt förstå estlandssvenska. Runö hade sin egen
dialekt, i Ormsö–Nuckö–Rickul talade man sin variant och det fanns också en variant
i Rågöarna–Vippal. Dagö-dialekten försvann från Dagö, men den talas fortfarande
av några i Gammalsvenskby (som kallas Gammölsvänskbi på dagödialekt). Nargö-
dialekten försvann på 1800-talet. I dagsläget finns det mellan ett dussin och hundra
talare av estlandssvenska i Estland och i Sverige mellan några hundra och tusen.
Rikssvenskan håller på att ersätta estlandssvenskan både i Sverige och i Estland
Estlandssvenskarna lånade en del ord från tyskan, ryskan och estniskan.
Uttalet bland estlandssvenskar skiljer sig även från rikssvenska uttalet.
Estlandssvenskar uttalar till exempel konsonantgrupper som sk, lj, dj och gj som de
stavas. Uttalet liknar det uttal som var vanligt i Sverige för flera hundra år sedan.

Ny våg av estlandssvenskar

I vårt sydöstra grannland bor en liten svenskspråkig minoritet på färre än 400
personer. Som erkänd historisk minoritet har de kulturell autonomi . De är ändå för
få för att kunna trygga en estlandssvensk framtid, därför är ”nyestlandssvenskarna”
välkomna att blåsa liv i både svenskan och verksamheten. Dessa de under fyra
hundra estlandssvenskar som finns kvar i landet tvångsevakuerades från
skärgården kring Hapsal under Sovjetockupationen. De som stannade gömde och
glömde sin svenska identitet och de flesta som flydde återvände aldrig. De är aktiva
i förenings- och kulturverksamhet och försöker på så vis återskapa både gamla och
nya estlandssvenska traditioner.
Det finns inga befolkningsuppgifter att tillgå från den tidigaste perioden av svensk
bosättning i Estland. Under slutet av Tyska ordens styre fanns det antagligen cirka
1.000 estlandssvenska familjer, med cirka 1.500 estlandssvenskar boende i
huvudstaden Tallinn, vilket ger en total befolkning på 5.000–7.000 och 2–3 % av
Estlands dåvarande befolkning.
Efter andra världskriget hölls befolkningen ganska stabil: det fanns 435
estlandssvenskar 1970, 254 år 1979 och 297 år 1989, då de placerade sig på plats
26 på listan över minoriteter i Estland (före andra världskriget var de nummer tre,
efter ryssar och tyskar). Folkräkningen år 2000 uppger talet 300, som placerar
svenskarna på plats 20 på listan över Estlands minoriteter. Endast 211 av dem är
estniska medborgare.

En äldre svensk karta över den
västestniska skärgården med
tyska ortnamn, där största
delen av den estlandssvenska
befolkningen bodde.

Nucköbor i 1800-talsdräkt.
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Uttalet bland estlandssvenskar skiljer sig även från rikssvenska uttalet.
Estlandssvenskar uttalar till exempel konsonantgrupper som sk, lj, dj och gj som de
stavas. Uttalet liknar det uttal som var vanligt i Sverige för flera hundra år sedan.

Ny våg av estlandssvenskar

I vårt sydöstra grannland bor en liten svenskspråkig minoritet på färre än 400
personer. Som erkänd historisk minoritet har de kulturell autonomi . De är ändå för
få för att kunna trygga en estlandssvensk framtid, därför är ”nyestlandssvenskarna”
välkomna att blåsa liv i både svenskan och verksamheten. Dessa de under fyra
hundra estlandssvenskar som finns kvar i landet tvångsevakuerades från
skärgården kring Hapsal under Sovjetockupationen. De som stannade gömde och
glömde sin svenska identitet och de flesta som flydde återvände aldrig. De är aktiva
i förenings- och kulturverksamhet och försöker på så vis återskapa både gamla och
nya estlandssvenska traditioner.
Det finns inga befolkningsuppgifter att tillgå från den tidigaste perioden av svensk
bosättning i Estland. Under slutet av Tyska ordens styre fanns det antagligen cirka
1.000 estlandssvenska familjer, med cirka 1.500 estlandssvenskar boende i
huvudstaden Tallinn, vilket ger en total befolkning på 5.000–7.000 och 2–3 % av
Estlands dåvarande befolkning.
Efter andra världskriget hölls befolkningen ganska stabil: det fanns 435
estlandssvenskar 1970, 254 år 1979 och 297 år 1989, då de placerade sig på plats
26 på listan över minoriteter i Estland (före andra världskriget var de nummer tre,
efter ryssar och tyskar). Folkräkningen år 2000 uppger talet 300, som placerar
svenskarna på plats 20 på listan över Estlands minoriteter. Endast 211 av dem är
estniska medborgare.

En äldre svensk karta över den
västestniska skärgården med
tyska ortnamn, där största
delen av den estlandssvenska
befolkningen bodde.

Gammalsvenskby i Ukraina.
I den ukrainska byn Gammalsvenskby, som
grundades av estlandssvenska flyktingar, fanns
en betydande svensk befolkning fram till 1
augusti 1929 då 885 bybor flydde till Sverige.
Det finns fortfarande några hundra personer av
svensk härkomst kvar i Gammalsvenskby i
dagens läge.

Nucköbor i 1800-talsdräkt.

Källor:
Rickul/Nuckö Hembygdsförening (medlemsblad och
hemsida); Metapedia; yle Nyheter; wikipedia;
estlandssvenskarna.se; spraktidningen.se ;
expressen.se; sverigesradio.se
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Annons

Avisering av DIS­Mitt Nytt
Under ett antal år vid det här laget, så har vi använt oss av epost-adresser, som ni
själva särskilt lämnat in till DIS-MITT, för att skicka ut avisering om att nytt nummer
av DIS-MITT Nytt finns att hämta på hemsidan.
Numera använder vi oss istället av avisering till alla de epost-adresser som finns i
vårt medlemsregister, dvs i stort sett samtliga medlemmar inom DIS-MITT.
Om nu någon av er skulle råka upptäcka att ni inte fått någon avisering till er epost-
låda, så hör gärna av er till redaktören, eller någon annan i styrelsen, att något inte
är som det borde vara, så får vi försöka rätta till detta.
Vad har ni för önskemål avseende utbildningar ?

Evenemang 2017

Den nya grafiska profilen för DIS

Släktforskardagarna 2017 kommer att äga rum i Halland, eller
närmare bestämt i Halmstad. Det är Hallands
släktforskarförening, i samarbete med Sveriges
Släktforskarförbund, som kommer att hålla i arrangemanget. De
aktuella dagarna blir 26-27 augusti. Platsen är Halmstad arena.
Temat kommer att vara "Vägar till Västerhavet".
Arbetet är redan i full gång.
All information om Släktforskardagarna i 2017 kommer att
läggas upp på en särskild hemsida, och som ska fortöpande
uppdateras ­ SFD2017.se

Släktforskardagarna 2017

Lite reklam för Facebook !
https://www.facebook.com/dismitt/

Ni kommer väl ihåg att DIS­MITT även finns på Facebook ?

http://www.facebook.com/dismitt
http://www.slaktforskarcentrum.se
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Annons

Avisering av DIS­Mitt Nytt
Under ett antal år vid det här laget, så har vi använt oss av epost-adresser, som ni
själva särskilt lämnat in till DIS-MITT, för att skicka ut avisering om att nytt nummer
av DIS-MITT Nytt finns att hämta på hemsidan.
Numera använder vi oss istället av avisering till alla de epost-adresser som finns i
vårt medlemsregister, dvs i stort sett samtliga medlemmar inom DIS-MITT.
Om nu någon av er skulle råka upptäcka att ni inte fått någon avisering till er epost-
låda, så hör gärna av er till redaktören, eller någon annan i styrelsen, att något inte
är som det borde vara, så får vi försöka rätta till detta.
Vad har ni för önskemål avseende utbildningar ?
Vi från DIS-MITT:s sida, önskar få in era önskemål på vilka utbildningar ni önskar
kunna gå på. Detta bör ha framgått av ett särskilt epost-utskick till er medlemmar.
Det skulle underlätta vår planering av kurser, om vi vet hur många som är
intresserade av respektive kurs.
Så skicka gärna in era önskemål om typ av kurs, tid och plats genom att svara på
detta utskickade mail, alternativt i ett mail till adressen info@dis-mitt.se !
Till exempel - önskas det fler som vill gå kurs i Ljusdal eller Kramfors !
Vi försöker ju få till Disgen-kurser på olika håll inom vårt verksamhetsområde. Vi
har ännu inte fått ihop tillräckligt många anmälda, för att kunna starta upp kurser
på dessa platser.
Ni som önskar få en kurs anordnad på någon annan ort än just ovan nämnda, är
naturligtvis som sagt varmt välkomna med dessa önskemål !

Evenemang 2017
Styrelsen har fortsatt planerat för aktiviteter och evenemang under kommande
året.
Vi ber er därför att allteftersom hålla ögona på hemsidan ( ) -
för att se när dessa blir av.

Som ni säkert redan sett, om inte annat i tidningen Diskulogen, att föreningen DIS
valt att byta "grafisk design". Nu har även föreningen DIS-MITT försökt anpassa
våra dokument utifrån de riktlinjer för den grafiska profilen som DIS bestämt sig för.

Den nya grafiska profilen för DIS
Släktforskardagarna 2017

Lite reklam för Facebook !
https://www.facebook.com/dismitt/

http://www.dis-mitt.se
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Sundsvall 2017-04-24
Årsmötet genomfördes denna gång på fem platser samtidigt, med mycket bra kvalitet på
datakommunikation mellan orterna. Detta medförde också att föredraget gick fram till deltagarna
med full tydlighet. Föreningen har sedan också använt samma koncept för att förmedla ett
föredrag mellan två orter i Jämtland med mycket bra resultat.
Föreningens ambitioner att på en bredare front nå ut till er medlemmar påbörjades i höstas med
den släktforskarhelg som anordnades i Vemdalen. Platsen uppfattades av många som väldigt
ocentral men faktum är att sett till hela föreningens geografiska yta så är det detta område i
Härjedalen och sydöstra Jämtland samt västra Medelpad som de flesta medlemmarna i
föreningen har ungefär lika långa transportsträckor till. Reaktionen blev i alla fall att man ville ha
liknade arrangemang på närmare håll i förhållande till sina bostadsorter. Föreningen har nu i
viss mån tillgodosett dessa önskemål och genomfört en fördjupningskurs i DNA i Östersund och
en Släktforskarhelg i Söråker. Uppslutningen på DNA­kursen var god men uppslutningen kunde
ha varit betydligt bättre i Söråker. Beslut togs ändå att genomföra Släktforskarhelgen trots att
dubbelt så många deltagare hade varit önskvärt. För tillfället är en Intresseförfrågan utskickad
till medlemmar i Hälsingland och Härjedalen om en motsvarande helg i Ljusdal den 20 till 21
maj där tanken är att både anordna en DNA­kurs och en allmän Släktforskarhelg. Hittills kan jag
säga att intresset varit svalt så det behövs mycket fler anmälningar under den här veckan om
föreningen skall sig kunna börja planera detta arrangemang.
Den nya Grafisk Profil för föreningen är långt ifrån färdig. De nya typsnitt som skall användas är
inköpta men ej tagna i bruk och överenskommelse måste göra med DIS Huvudförening om hur
vi skall använda den Grafiska Profilen.
Fler och fler laddar ner den nya versionen av släktforskningsprogrammet Disgen men
fortfarande är det många som tvekar. Jag uppmanar er medlemmar att ladda ner och testa
under den fria månaden innan man behöver bestämma dig för att köpa. Dina registreringar i
den äldre versionen påverkas inte och det går att konvertera sina datamappar hur många
gånger som helst till det nya formatet.
Då det gäller kurser så är uppmaningen att gå in på hemsidan och anmäla er. Förmodligen
kommer vi inför hösten även att göra en riktad kursinbjudan då det verkar svårt att hitta till
anmälningssidan.
Styrelsen önskar alla medlemmar en skön Sommar och hoppas att ni har upplevt att vårens
arrangemang vara värda ert besök.

Rolf LusthOrdförande i DIS-MITT

Ordföranden har ordet
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DIS-MITT:s styrelse 2017
Rolf Lusth ­ Ordförande
Timrå
Tel: 060­57 91 33
ordforande@dis­mitt.se

Bo Svartholm ­
Ledamot
Östersund
Tel: 063­442 86
ledamot_5@dis­mitt.se

Jan Lilliesköld ­ Kassör,
redaktör
Sundsvall
Tel: 060­53 63 59
kassor@dis­mitt.se
redaktor@dis­mitt.se
Peter Johansson ­ Ledamot
Örnsköldsvik
Tel: 0660­375567
ledamot_6@dis­mitt.se

Marie­Louise Holm ­
Ledamot
Sundsvall
Tel: 060­152837
ledamot_7@dis­mitt.se

Maud Henriksson
Jonsson ­ Sekreterare
Östersund
Tel: 070­380 63 40
sekreterare@dis­mitt.se

Lars Åström ­ Vice
Ordförande
Sundsvall
Tel: 060­50 11 41
v.ordforande@dis­mitt.se

Olle Olsson
Ledamot
Gävle
Tel: 070­6303267
ledamot_10@dis­mitt.se

Ann­Katrine Östling
Ledamot
Gävle
ledamot_8@dis­mitt.se

Ordföranden har ordet

Curt Carlsson
Ledamot
Gävle
Tel: 0297­22 232
ledamot_9@dis­mitt.se

Tony Rödin
Ledamot
Bollnäs
ledamot_11@dis­mitt.se



DIS-MITT NYTT kommer ut
4 gånger
om året och är DIS-MITT:s
(Datorhjälp i
Släktforskningen XYZ län),
medlemstidning.
Ansvarig utgivare och
tillika ordförande:
Rolf Lusth
mail: ordforande@dis-
mitt.se
Redaktör: Jan Lilliesköld
mail: redaktor@dis-mitt.se
Föreningen DIS-MITT
c/o Lilliesköld
Johannedalsv 150
863 37 SUNDSVALL
Plusgiro 620 19 15-3
Org.nr 889201-9814
Har du material du vill ha
med i tidningen?
Skicka in material via e-
mail;
redaktor@dis-mitt.se
Vi förbehåller oss rätten att
redigera insända
bidrag. Det är inte tillåtet
att använda text och
bild utan tillåtelse eller
tydlig källangivelse.
Nästa nummer utkommer
efter inför sommaren 2017.
Manusstop är den 1 juni.
Håll koll på vår hemsida!
[http://www.dis-mitt.se]

Faddrar inom XYZ­län
Pc/Disgen­faddrar
Claes Embäck Tel: 026­19 25 00E­post: cou@tele2.se
Olle Olsson Tel: 026­101376E­post: olle.olsson@gavlenet.se
Staffan Bodén Tel: 070­5369583E­post: hampus3249@gmail.com
Tony Rödin Tel: 0703­506304E­post: tony.rodin@gmail.com(skiftarbetare, maila helst)
Bodil Orremo Tel: 070­5281816E­post: bodil.orremo@gmail.com
Arne Bixo Tel: 0691­305 02E­post: arne.bixo.dis@telia.com
Örjan Öberg Tel: 0611­221 88E­post: orjan@bakskuru.se
Peter Johansson Tel: 070­564 88 59E­post: peter.johansson­oer@telia.com
Lennart Näslund Tel: 076­8480114E­post: lennart@hsn.nu
Min Släkt­faddrar
Bo Svartholm Tel: 063­442 86E­post: bo.svartholm@gmail.com
Reunion/Mac­faddrar
Gunilla Hermander Tel: 0650­941 88E­post: macnilla@telia.com
Kerstin Farm Tel: 070­177 01 11E­post: kerstin@farm.se

DISBYT­ombud
Bernth Lindfors Tel: 060­315 24, 070­2750339

E­post: bernth.lindfors@telia.com

http://www.dis-mitt.se



